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Monografija Pedagogika zatiranih, kljuéno delo kriticne pedagogike, je svoj pr-
venstveni prevod v sloven3é&ino doéakala leta 2019, ko jo je na pobudo pedagoga in
filozofa Tomaza Grusovnika, avtorja spremne besede, prevedla Blazka Miller. Delo
je v Sloveniji pogosto $tudijsko gradivo pri $tudentih andragoskih smeri, ki pa so do
nedavnega prevoda iz izvirne portugal$cine (verjetno) najpogosteje brali prevoda v
hrvagki in angleki jezik. Na posvetu Besedne postaje (2019) ob izdaiji prevoda knjige
v slovenski jezik, ki je na Filozofski fakulteti potekal decembra 2019, je prevajalka
poudarila, da je slaba kakovost prevoda v angleski jezik bralce lahko prikraj$ala za
niansiranost Freirejevega jezikovnega sloga, ki se povezuje tudi s teoretskim sporocilom
dela, in jih s tem oropala presezne sporoéilnosti literarnega dela. Da bi se sama izognila
pomanijkljivosti omenjenega prevoda, je ohranjala avtorjeve znadilne kratke, udarne
stavke, ki so véasih delovali kot samostojni odstavki: »Skoraj nikoli se revolucionarno
vodstvo ne zaveda, da se nahaja v protislovju z mnozZicami« (str. 155); pogoste apele,
ki bralca vabijo, naj se skozi branje zave krivic, prepozna vzorce zatiranja: »Bodite
pozorni na to, kako je Guevara [...]J« (str. 160); in takoj zatem »Pogleijte, kako je vodiq,
kot je Guevara [...]J« (prav tam); pogosto ponovljene konstatacije, ki so pravzaprav pre-
igravanje vedno iste ugotovitve: »V pokorjeni zavesti zatiranega kme&kega prebivalca
bomo nasli ponotranjenega zatiralca, kar pojasnjuje njihov strah in njihovo neucinkovi-
tost (str. 155). Avtorjev jezik je Custven, ekspresiven, subjektiven:

Menimo, da ni nujno uporabiti statisti¢nih podatkov, da bi pokazali, koliko ljudi je v
Braziliji in v Latinski Ameriki na splosno »Zivih mriveceve, so »sence« ljudi, moskih, Zensk,
otrok, obupani so in podvrzeni nenehni »nevidni vojnic, v kateri e tisto malo Zivljenja, ki
jim ga je ostalo, Zrejo tuberkuloza, shistosomiaza, otroska driska, na tisoée bolezni, ki
nastanejo zaradi bede, mnoge od teh pa zatiralci imenujejo preprosto »tropske bolezni«
(str. 161).

Pa tudi iznajdljiv, domiseln. Prevajalka je poudarila, da so mnogi od izrazov, ki jih
je prevajala, imeli velplasten pomen ali pomen, ki se je spreminjal s kontekstom. Tako
se je tezko odlo&ala o prevodih izrazov, ki so pomenili na primer dualnost, saj so v
drugem kontekstu pomenili razdvojenost ali dvojnost. Podobno je bilo z izrazi, ki sploh
ne zvenijo kot »pravik, izven konteksta zmotijo, med branjem pa postanejo zvezani in
opredeljujoéi deli besedila, na primer nepreverjena izvedljivost, dejanje preverjanja,
izobraZevanje problematiziranja in o¢lovelenje ali poélovecenje.

O jezikovnih in slogovnih posebnostih besedila smo se razpisali, ker te in njihov
prevod sooblikujejo, poglabliajo sporoéilnost knjige. Avtor v delu predstavlja idejo
novega izobraZevanja, ki ga najmoéneje opredeljuje dialoskost; in prav to dialogkost
producira skozi besedilo. V delu Freire v tirih poglavijih govori o osvobajanju zatiranih,
ideji, ki jo je razvijal in izvajal skozi kulturne kroZke. Freire najprej utemelji potrebo po



pedagogiki zatiranih, predstavi idejo zatiralcev, zatiranih in osvobajanja. V besedilu
nagovarja bralce, naj se ne bojijo svobode, ki jim jo bo prineslo zavedanie njihove
pozicije, vseskozi pa jih spremlja in u&i, da se znajo z novonajdeno osvobojenostjo
spoprijeti in na novo zaZiveti. Posebej moéna so v delu pogosto ponovliena sporoéila
o vzajemnem, kontinviranem medsebojnem izobraZevaniju ljudi, ki jih zoperstavlja
banéni zasnovi izobraZevanija, pri kateri je upravljalec z znanjem uéitel;, ki je uéencem
nadrejen. Bralci smo ob branju nagovorjeni, celo prisiljeni, da premislimo svoj polozaj v
sistemu, ki ga zasedamo, da premisljujemo pozicijo drzavljana in lastne vpetosti v lokalno
okolje, vpliva na potek druzbenega, drzavljanskega Zivljenja, in da reflektiramo svojo
pozicijo drzavljanov svetovnega severa ter tega, kakina znanja in ideje produciramo
do svetovnega juga. Ob koncu branja smo, hoées noces, (vsaj malo) prebujeni.

Kljub temu da je Pedagogika zatiranih predvsem andragosko delo, v katerem av-
tor opisuje revolucionarno idejo preizobrazevanja odraslih, pa smo mnenja, da nosi
pomembne ideje tudi za pedagoske delavce, torej tiste, ki delajo z otroki. Te obic¢ajno
obravnavamo kot objekt vzgoje, dokler nam ne pokaZejo, da zmorejo nalogo vzgoje
in samostojnega Zivljenja prevzeti nase. Ker v omenjeni recenziji ni dovolj prostora za
temeljitej$e razvijanje misli, jo bomo orisali le na kratko in s tem tvegali nekaj nejasnosti.

Preoblikovalci $olskega sistema so ob kurikularni prenovi leta 1995 oblikovali odli¢en,
notranje povezan in zanesljiv sistem vzgoje in izobraZevanija. Prenovljeni 3olski sistem je
vkljugeval logiéne notranje spremembe uénih in vzgojnih naértov, spremembe zakonov,
izobraZevanije strokovnih uéiteljev, sistem ugotavljanja in zagotavljanja kakovosti ... A po
skoraj 30 letih rabe se zdi, da ima sicer dobro zasnovan sistem vsaj eno pomanikljivost
- ne predvideva angaZmaja otrok, vsaj ne na ravni obveznega (osnovno3olskega) in
gimnazijskega izobraZevanja. Angazma otrok in njihovi interesi so upostevani predvsem
v vricu, katerega znaéilnost je procesno-razvojna naravnanost, kar pomeni predvsem to,
kar smo Ze naved|i: doseganie razvojnih ciljev otrok z upostevanjem njihovih interesov.
To lahko interpretiramo tudi s Freirejevimi idejami; v obravnavanem delu se je namreg
zavzemal za odpravo transmisijskega oziroma - kot ga je sam poimenoval - banéne-
ga sistema izobraZevania, v katerem uéitelj zaseda hierarhiéno visji druzbeni polozaj,
predvsem pa je tisti, ki deli kapital, tj. znanje. Od u&encev tak izobrazevalni proces
zahteva predvsem ponavljanije resnic, zapide Freire.

Na3a Zelja je, da bi slovenski 3olski sistem iz Pedagogike zatiranih prevzel predvsem
idejo o moZnosti odpiranja za druzbeni angazma. Institucije, v katerih lahko otroci iz-
razajo svojo drzavljansko zavest, se druzbeno angazirajo, so razmeroma neobstojece,
predvsem pa precej benigne. Tak je na primer otro3ki parlament, ki na videz ponuja
angazma otrok, a v resnici pogosto angaZira predvsem otroke, ki so Ze »del sistemac.
Porodilo Sveta Evrope o participaciji otrok v Sloveniji (Narat in Rosié 2020) je pokazatelj,
kako slabo slisani so glasovi otrok pri nas. Se tezavneje od pomanjkanja moznosti za
participacijo otrok pa je to, da so v strukture odlocanja o prihodnosti mladih, v katere
se vklju€ujejo otroci, v rokah tistih udelezencey, ki imajo specifi¢ne lastnosti: so stare;si,
imajo visoke izobrazbene dosezke, prihajajo pa iz socioekonomskih in kulturno nede-
privilegiranih druzin, niso pripadniki etni¢nih manisin, nimajo vedenjskih, Eustvenih in
u&nih teZav, nimajo telesnih okvar (str. 20). Omenjene skupine otrok verjetno niso tiste,



ki si jih pred o&mi naslikamo, ko govorimo o zatiranih iz naslova recenziranega dela.
In Eeprav je dajanje prostora otrokom za izraZanje misli vedno pozitivno in pomembno,
nas znova razo&arajo ugotovitve Porogila Sveta EU: motivacija za aktivno drzavljanstvo
se s starostjo zmanjiuje, tudi zaradi ob&utka otrok, da niso sliZani.

Vpra3anie, s katerim bomo zvezali Freirejeve misli in vprasanje sodobne pedago-
gike, je: zakaj bi do »prebujanja« udelezencev druzbe ¢akali do odraslosti? Mladi
pogosto imajo jasne predstave o spremembah, ki jih ho&ejo dosedi. To kaZe na primer
izjemno moéno gibanje za podnebno praviénost pri nas, velika obiskanost t. i. petkov za
prihodnost in angazmaiji mladih proti zapiranju izobraZevalnih institucij, ki smo jim bili
prica med pandemiénim zaprtjem. Seveda pa ni nujno, da se otroci takoj angazirajo v
politiéno Zivljenje. Gotovo bi bilo marsikateremu prijetno svoje Zelje izraziti na lokalni
ravni, se zdruziti s skupino prijateljev in podati pobudo lokalni skupnosti za spremembo
malo uporabljanega parkirii¢a v igridée ali da se na obronku mesta namesto trgovinskih
centrov zgradi park, ki ohranja naravno dedid¢ino in ponudi zatodi¥¢e v naravi. Kot
odrasli pogosto ne vemo, kaj bi si Zeleli otroci. A &e jim damo priloZnost, jih (ne nujno
samo v 3olskem okolju) izobrazujemo dialosko; tako bodo sposobnosti samozavedania
ter vplivanja nase in na svojo okolico razvili sami.
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